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Act 22,18

adr. 2 4 5 6 8 10 12 14 16 17 18 20 22 24 26 28 30 32 34 36

V et videre - illum dicentem mihi festina et exi - velociter ex Hierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

5 et uidi - eum dicentem mihi festina et exi - cito de hierusalem quia non recipient testimonium meum - -

5 SCR et ui di - eum dicentem mihi festina et exi - cito de hierusalem quia non recipient testimonium meum - -

6 et uiDe - illU dicentE m' festina & exi - uelociT ex ierLm qM N recipiEt testimoniU tuU de me

32 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

50 et uidere - eum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem quia non recipiunt tuum testimonium de me

50 BEL et videre - eum dicentem mihi Festina et exi - velociter ex Hierusalem quia non recipiunt tuum testimonium de me

50 TI et videre - eum dicentem mihi festina et exi - velociter ex hierusalem quia non recipiunt tuum testimoiniumde me

51 & uidere - ipsum dicentE m' festina & exi quA uelocius de hierLm q'a N recipient testimonium tuum de me

51 BEL et uidere - ipsum dicentem michi Festina et exi quam uelocius de hierusalem quia non recipient testimonium tuum de me

52 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

54 et uid'e - illU dicEtE m' festina - exi - uelociter ex ihrLm qM nO recipiEt testimonium tuU de me

54 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BU - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

58 et audim' - - dicEtE michi festina et exi - velocit' ex ihrlM qM - recipient testimoniU tuU de me

59 Et videre - illum dicentem mihi Festina - exi - velociter ex Ierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

60 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

61 et uidi - illU dicentem m' festina et exi - uelociT ex hierusolima qM N recipient testimoniU tuum de me

61 GW et uidi - illum dicentem mih i festina et exi - uelociter ex hierusolima quonia m non recipient testimonium tuum de me

62 & uiderE - illU dicEtem miH festina & exi - uelociT ex hirLm qM N recipient testimoniU tuU de me

63 et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex ierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

67 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

69 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

72 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

73 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

74 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

159E - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

251 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

262 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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271 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

G* & uidere - illum dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem QUM non recipient<ras. 2 litt.> testimonium tuum de me

G^2 & uidere - illum dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem QUM non recipient testimonium tuum de me

A et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

I et uiderem - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem qM non recipient testimonium tuum de me

F et uidere - illum dicentE mihi festina et exi - uelociter ex hierusalE quoniam non recipiunt<!> testimonium tuum de me

S & uidere - illU dicentem mihi festina - exi - uelociT ex hierusalE qNM N repient<!> testimoniU - de me

N & uidere - illU dicentE mihi festina & exi - uelociter ex hierusalE qM non recipient testimoniU tuU de me

Π^F & uiderE - illU dicentE mihi festina & exi - uelociT ex hieRLm qM non recipient testimoniU tuum de me

ρ^W - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^P - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^V - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^S - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^D - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Γ^A et uidere - illU dicentE mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem qM non recipient testimoniU tuU de me

Γ^M* et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hyerusalem < || > qM non recip<ras. ~ 2 litt.>ent testimoniU - de me

Γ^M2 et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hyerusalem <  || > qM non recipient testimoni U tu U de me

μ^B - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

O et uidere - illum dicentem mihi festina et exii - uelociter ex hierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

Z^M* & uidi & audiui illum dicentE mihi festina - exi - uelociT ex hierusalem qnM N recipient testimoniU tuU de me

Z^M2 & uidi - illum dicent E mihi festina & exi - ueloci T ex hierusalem qnM N recipient testimoni U tu U de me

Z^M3 & uidi & audiui illum dicent E mihi festina & exi - ueloci T ex hierusalem qnM N recipient testimoni U tu U de me

Z^W* & uidere - illU dicentE mihi fest<p.a. ...> exi - uolociter ex hierusalE qM non recipient testimonium tuum de me

Z^W2 & uidere - ill U dicent E mihi fest<p.a. ...> exi - uelociter ex hierusal E qM non recipient testimonium tuum de me

Z^C* & uiderem - illU dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem qM non recipient testimonium tuum de me

Z^C2 & uidere - ill U dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem qM non recipient testimonium tuum de me

Z^P et uidere - illU dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem qM non recipient testimonium tuU de me

Q* & uidere - illum dicentE mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem qNM non recipiant testimonium tuum de me

Q^2 & uidere - illum dicent E mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem q NM non recipient testimonium tuum de me

M & uiderE - illU dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalE qM non recipient testimonium tuU de me

Θ^A & uidere - illum dicentem mihi festina - exi - uelociter ex hierusalem quoniA non recipient testimonium tuum de me

Θ^M & uidere - illum dicentem mihi festina - exi - uelociter ex hierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

θ^V* - - - - - - - - - - - - - qM non recipient testimoniU tuU de me

θ^V2 & uidere - illU dicentE mihi festina & exi - uelociT ex iHLm qM non recipient testimoni U tu U de me

θ^B & uiderE - illU dicentE mihi festina & exi - uelociT ab ierLm qM N recipient testimoniU tuU de me

Φ^E & uidere - illU dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem qnM non recipient testimonium tuum de me
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Φ^T et uidere - illU dicentE mihi festina et exi - uelociter ex hierusalE qnM non recipient testimoniU tuU de me

Φ^M et uidere - illU dicentE mihi festina - exi - uelociter ex hierusalem qnM non recipient testimoniU tuum de me

Φ^Z et uidere - illum dicentem michi festina et exi - uelociter ex hierusalE qM non recipient testimonium tuum de me

Φ^G et uidere - illum dicentE mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem qnM non recipient testimonium tuum a me

Φ^R et uidere - illU dicentE mihi festina et exi - uelociT ex hierusalE qnM non recipient testimoniU tuU de me

Φ^B et uidere - illU dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem qnM non recipient testimoniU tuum de me

Φ^V et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex hierusalem qM non recipient testimonium tuum de me

Ψ^L - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

σ^W* & uidere - illU dicentE mihi festina - exi - uelociT ex hierusalem qM non recipient testimonium tuU de me

σ^W2 & uidere - ill U dicent E mihi festina & exi - ueloci T ex hierusalem qM non recipivnt testimonium tu U de me

σ^R & uidere - illum dicentE mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem quO non recipiunt testimonium tuU de me

σ^H & uidere - illum dicentem mihi festina & exi - uelociter ex hierusalem quO non recipient testimonium tuU de me

σ^U & uidere - illum dicentE mihi festina - exi - uelociter ex hierusalem quO N recipient testimonium tuU de me

λ^M* & uidere - illum dicente<!> mihi festina - exi - uelociter ex hierusalE qnM non recipient testimonium tuum de me

λ^M2 & uidere - illum dicente<!> mihi festina & exi - uelociter ex hierusal E qnM non recipient testimonium tuum de me

λ^P & uidere - illU dicentE mihi festina & exi - uelociter ex hirlM qM non recipient testimonium tuum de me

Λ^L* & uidere - illum dicentem mihi festina - exi - uelociter ex iHRSLm qM non recipiunt testimonium tuum de me

Λ^L2 & uidere - illum dicentem mihi festina - exi - uelociter ex i HRSLm qM non recipient testimonium tuum de me

Λ^H et uiDe - illum dicentem m' festina - exi - uelocit' ex iHRLm qM < || > non recipient testimonium tuum de me

C et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex iherusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me

Σ^T* et uidere - i<ras.> dicentem mihi festina et ex - uelociter ex ihRSlm qNM non recipient testimonium tuum de me

Σ^T2 et uidere - illU dicentem mihi festina et exi - uelociter ex ih RS lm q NM non recipient testimonium tuum de me

Σ^C et uidere - iHM dicentem mihi festina et exi - uelociter ex IHRSLm qM non recipient testimoni<!> tuU de me

Σ^O & uidere - illum dicentE michi festina & exi - uelociT ex ihrLm qM non recipient testimonium tuum de me

Δ^L et uidere - illum dicentem mihi festina et exi - uelociter ex ihRSLm qM non recipient testimonium tuum de me

Δ^M et uidere - illum dicentem mici festina et exi - uelociter ex iHrsLm qNm non recipient testimoniU tuum de me

Δ^Β* et uidere - illum dicentE mihi festina et exi - uelociter de ihRSLm qM non recipient testimonium tuum de me

Δ^Β2 et uidere - illum dicent E michi festina et exi - uelociter de ih RSLm qM non recipient testimonium tuum de me

X et uidere - illU dicentem mihi festina et exi - uelociter de IHRSLM qM non respicient testimoniU tuU de me

κ^V & uiderE - illU dicentE mihi festina & exi - uelociT ex iHrsLm qM N recipient testimoniU tuU de me

Ω^W et uidere - illum dicentem michi festina et exi - uelociter ex hierusalem quoniam non recipient testimonium tuum de me


